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SOSTQZANIE

À
Neispowedimy puti Ego, ne tak li? Udiwitelxnyj Gospodx!

Kak priqtno dowerqtx Emu. Q prosto uweren, ^to

segodnq[nij we^er byl dlq was udiwitelxnym wremenem. I kak

raz w to wremq, kak q otkryl dwerx, q usly[al, kak Sestra Gerti

ispolnqla tot starinnyj gimn Prodervisx e]ë ^asok.

Wspomnilosx o moej malenxkoj cerkwi, o wremeni, kogda \to bylo

kak raz pered tem, kak q otprawlqlsq togda na popri]e

sower[atx missionerskij trud. Q sej^as smotr@ na to, ^to tam

wperedi napisano na \toj staroj perekladine, = “I]ite prevde

Boga”, naskolxko q pomn@, \to tam napisal S\mmi D\widson

dwadcatx pqtx let tomu nazad, a s drugoj storony, q duma@, tam

napisano: “Gde ty bude[x prowoditx We^nostx? Podumaj!” A kak

raz zdesx byla narisowana ven]ina u kolodca i Daniil wo

lxwinom rwe. O–o! Mnogo sobytij proizo[lo s teh por.

2 Gde–to primerno w pqtx ^asow segodnq popoludni q polu^il

sro^nyj wyzow, ta mestnostx nahoditsq priblizitelxno w

tridcati=soroka milqh k @gu ots@da, ob umira@]ej ven]ine,

mama Dvordva Kartera = o^enx dorogoj drug. I q znal, ^to

zdesx pridëtsq zadervatxsq mnogim sluvitelqm, poka q ne

wernusx obratno. I Ãdit tove byla o^enx ploha. I w to wremq kak

my nahodilisx tam, na scenu wy[el Gospodx Bog, i Sestra

Karter daleka ot togo, ^toby umiratx. Itak, tak ^to my

blagodarny za \to.

3 I teperx uve dowolxno skoro nastupit wremq dlq prowedeniq

pri^astiq, q duma@, oni sobiralisx ego prowesti gde–to w

dwenadcatx ^asow. W kotorom ^asu wy opredelili prepodatx ego?

<Brat Newill goworit: “W l@boe wremq, na^inaq s \togo momenta w

l@boe wremq, teperx uve posle odinnadcati tridcati”.=Red.>

Prosto w l@boe wremq, kogda my&Kto budet prinimatx segodnq

we^erom pri^astie, podnimite ruki, dawajte posmotrim. Wot ono

^to, o–o, \to zame^atelxno. Horo[o, q ho^u skazatx wsego

neskolxko slow. Movet, q polovu s@da swoi ^asy, wsego

desqtx=pqtnadcatx minut, i my na^nëm pri^astie. Wot tak, wy

l@bite Ego? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> Aminx. I q

zna@, ^to wy zdórowo proweli wremq, ne tak li?

4 Aga, nawernoe, \to Brat Tomas Kidd i Sestra Kidd iz samogo

Ogajo. Q polaga@, ^to oni ezdili na sewer. O–o, \to prekrasno, q

nade@sx, ^to \to zapisano na lente i u menq \to budet. Wy znaete,

oni ne sda@tsq. Do sta let im ne hwataet wsego li[x neskolxkih

dnej, no=no \to prodolvaet pridawatx mne smelostx, kogda

widi[x wot takih l@dej. Podumajte, q = poviloj ^elowek, a do

togo, kak q rodilsq, oni uve propowedowali Ewangelie. I wot q

poviloj ^elowek, i oni, esli oni ne mogut wyjti i zastawitx
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swoj golos  gromko prozwu^atx, togda oni prosto berut

magnitofon i hodqt iz bolxnicy w bolxnicu, iz doma w dom,

propoweduq Ewangelie. Ãto prosto zdorowo. Aminx. Q, kone^no

ve, s^astliw za nih i za wseh, kto s neterpeniem ovidal zdesx

\tih sluvenij.

5 Teperx, zapomnite, my ob \tom ob_qwim sej^as, esli wolq

Gospoda, = srazu kak tolxko raboty w cerkwi budut zawer[eny,

^to, kak oni zaqwlq@t, budet primerno desqtogo fewralq, ^to v,

my, esli wolq Gospoda, my hotim otwesti po krajnej mere dnej

wosemx ili desqtx ili, movet bytx, dwe nedeli, na te Semx
Pe^atej iz Otkroweniq. I my opowestim otkrytkami na[ih

l@dej iz okrestnostej, iz \tih mest, dadim im znatx

zablagowremenno, tak ^to esli oni budut sklonny priehatx, my,

kone^no ve, budem rady widetx was zdesx. I, movet bytx, esli

Gospodx po–drugomu proqwit Swoë Prisutstwie, podobno tomu

kak On sdelal w pro[lyj raz, kogda my zakon^ili Semx Periodow
Cerkwi.
6 Esli u was estx velanie molitxsq za kogo–libo, nu, pomnite

obo mne wsegda, potomu ^to kak raz q w \tom dejstwitelxno

nuvda@sx. Teperx, mne dave kak–to i neudobno samomu otnimatx

sej^as \ti desqtx=pqtnadcatx minut, ^toby skazatx ^to–

nibudx, pered tem kak my na^nëm, no dawajte sklonim na minutu

golowy.

7 Gospodx Iisus, o–o, odnavdy \ta bitwa zawer[itsq, i togda

bolx[e ne budet bolxnyh, za kotoryh nado molitxsq, i bolx[e ne

budet gre[nikow, ^toby oni kaqlisx. No, Otec, poka \tot denx

takow, kakoj estx, pozwolx nam truditxsq, poka u nas estx swet,

pri kotorom movno truditxsq, ibo priblivaetsq wremq, kogda

nikto ne smovet truditxsq. Teperx, wsego li[x na neskolxko

minut, Gospodx, q ^uwstwowal by sebq ploho, ne skazaw e]ë

neskolxkih slow pri okon^anii \togo goda. Pomogi mne, Otec, q

mol@, ^toby u menq polu^ilosx skazatx ^to–to takoe, ^to

wselilo by smelostx w serdca naroda Twoego, kogda my pokinem

\to mesto, posle togo kak primem pri^astie, i my osoznaëm, ^to w

pri^astii estx sila. Izrailx wperwye prinql pri^astie tam w

Egipte, i hodili sorok let w swoej obuwi, kotoraq ne

izna[iwalasx, ili odevda, kotoraq ne izna[iwalasx. I sredi

dwuh millionow ^elowek, sredi nih ne bylo ni odnogo slabogo,

kogda oni wy[li iz pustyni. Gospodx, pustx my budem pomnitx

ob \tom w \tot we^er, kogda my podhodim k \tomu welikomu ^asu.

My molim wo Imq Iisusa. Aminx.

8 Esli by mne izlovitx sodervanie togo, ^to q zdesx napisal,

o ^ëm q sobiralsq na^atx goworitx segodnq posle obeda, to my

probyli by zdesx do pqti ^asow utra. <Kto–to goworit: “Ãto bylo

by otli^no”.=Red.> No q ho^u pro^estx tolxko Slowo iz&<“Ãto

bylo by otli^no”.> Blagodar@ was. Iz Poslaniq k Efesqnam, 6–q

glawa, 12–j stih, i prosto sej^as na neskolxko minut, dlq

obodreniq.
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Potomu ^to na[a branx ne protiw ploti i krowi, no
protiw na^alxstw, protiw wlastej, protiw&
miroprawitelej&txmy weka sego, protiw duhow zloby
podnebesnyh.

9 “Duhow zloby podnebesnyh”. I q hotel by wzqtx ots@da

nebolx[oj kontekst, wernee temu, na desqtx=pqtnadcatx minut,

q ho^u nazwatx eë: Sostqzanie. Sostqzanie = \to ispytanie sily.

I my, kogda u nas prohodit&ispytanie sily. U nas,

bywalo&Indejcy, bywalo, razvigali kostër, i oni stawili

stolxko–to ^elowek na \tom konce werëwki i stolxko–to ^elowek

na \tom konce, i \to=\to peretqgiwanie kanata, sostqzanie w

sile, proigraw[u@ komandu ta]ili ^erez kostër. I my znaem,

su]estwuet mnogo wsego podobnogo, i my mogli by neskolxko

minut ukladywatx \to w osnowanie o=o sostqzanii, no q ho^u

pogoworitx bystro w te^enie \tih neskolxkih minut na temu

samogo welikogo sostqzaniq, a imenno = mevdu Cerkowx@ i

satanoj. Ãtoj mo]noj sily satany. I my hotim rasskazatx o

welikoj mo]i Bovxej w Ego Cerkwi.

10 Tak wot, \to sostqzanie prodolvaetsq wot uve dolgoe wremq.

Ãto na^alosx na Nebesah, i satana byl sbro[en ottuda na zeml@,

i togda on stal wragom naroda Bovxego. I s teh por on

ispolxzowal ws@ swo@ silu i swo@ strategi@, ^toby postaratxsq

peretqnutx ^erez kostër Bovij narod, to estx w swoj kostër.

11 A my znaem, Kto obladaet naibolx[ej siloj, = Bog obladaet.

I Bog, kogda On predostawil Swoemu narodu samoe lu^[ee

Oruvie, kakoe On mog predostawitx dlq sraveniq s satanoj, =

\to bylo Ego Slowo. Wot, tak kak Slowo = \to Bog, a kto silxnee

Boga? Itak, Slowo = \to Bog, i Slowo stanowitsq na[ej siloj.

Bog w Cerkwi stanowitsq \toj Siloj, ^toby zata]itx satanu w

ego ve kostër, kotoryj on razvëg. I \to peretqgiwanie

prodolvaetsq. Wot, Iisus goworil, \to w Marka 16, “Imenem

Moim budut izgonqtx besow”.

12 Teperx, q zna@ odnu staru@ poslowicu, kotoru@ l@di&estx

odno staroe wyskazywanie, ^to&I ono woob]e–to ne tak uv

staró. L@di ne werqt segodnq w su]estwowanie demonow. No tebe

ne pome[aet, na moj wzglqd, znatx swoego wraga. I=i nuvno znatx

swoego wraga i gotowitxsq k sostqzani@, kotoroe u tebq budet pri

wstre^e s nim, potomu ^to ty wstreti[xsq s nim. I znatx ego,

znatx wsë, ^to u nego estx, znatx, naskolxko on silën, i togda

gotowitxsq k sostqzani@, kogda po–nastoq]emu sojdë[xsq s nim.

Ibo odno to^no = tebe pridëtsq s nim wstretitxsq. Tak ^to

gotowxsq k sostqzani@.

13 Teperx, trenirowatxsq dlq sostqzaniq = \to kak u boksërow.

Swoego=swoego wraga, s kotorym on sobiraetsq wstretitxsq na

sostqzanii, ^toby dratxsq, nastoq]ij boec oby^no znaet i

izu^aet swoego protiwnika. On izu^aet ego hitrye udary, znaet,

na ^ëm tot stroit boj, naklonqetsq li on wperëd, otstupaet li,
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praw[a on ili lew[a. On wsë \to izu^aet. I togda, esli on

horo[ij, tolkowyj boec, on najdët sebe sparring–partnëra,

kotoryj derëtsq w takoj ve manere, kak ego protiwnik, ^toby

emu znatx wse ego hody, kogda on tam okavetsq.

14 I q duma@, ^to dlq Hristianina \to qwlqetsq o^enx

poleznym delom = postupatx takim obrazom. Ãto werno. I

teperx, esli wy hotite na^atx trenirowatxsq, na^nite s Ioanna

3:16 = Zolotoe Prawilo. Na^nite prqmo s togo, i u was budet

po^wa pod nogami. I potom trenirujtesx nanositx=nanositx

nokautiru@]ie udary, potomu ^to wam oni prigodqtsq. Ãto

l@bomu izwestno. Wy dolvny trenirowatxsq popadatx po wa[emu

wragu. I wsegda Bog primenqet Swoë Slowo. My dolvny pomnitx,

^to Bog primenqet Swoë Slowo, ^toby nanesti poravenie Swoemu

wragu. Esli Bog s^ital by ili mog by datx Swoemu narodu ^to-

libo lu^[ee, s pomo]x@ ^ego movno bylo by razgromitx

protiwnika, to On \to dal by. Tak ^to, kak q wsegda goworil:

“Kogda Bog prinimaet re[enie, to ono samoe lu^[ee. Emu

nikogda ne prihoditsq izmenqtx Swoih re[enij”. Po\tomu,

perwym re[eniem Bog dal Swoemu narodu w Ãdemskom Sadu Swoë

Slowo, ^toby sravalisx s wragom. Oni byli ukrepleny Ego

Slowom.

15 I teperx wrag budet izu^atx&na[u strategi@ so Slowom.

Itak, satana issledowal tam wsë nastolxko sower[enno, ^to kogda

on pristupil k Ewe, u nego byla samaq lu^[aq strategiq,

kotoru@ on smog primenitx w otno[enii neë, i nazywalasx ona =

somnenie w Slowe. Wot, pustx nikogda ne woznikaet u was velaniq

usomnitxsq w Bovxem Slowe. Prosto werxte Emu. Ne pytajtesx

ob_qsnitx Ego. Ne pytajtesx postignutx Ego. Wot, wy ne smovete

postignutx Boga, tak kak Bog = \to Slowo, a Ono dano imenno dlq

wery. I wot w ^ëm na[a Sila = prosto prinimatx Slowo. I

kavdyj \to znaet, ^to l@boe semq, popadaq w nuvnu@ dlq nego

po^wu, proizrastit po rodu swoemu. I my prosto prinimaem \to

Slowo.

16 I wot Ewa, priostanowilasx, ^toby porazmyslitx, kogda

on&ona procitirowala emu Slowo, “Bog skazal: ‘Ne e[xte ot

nego, ibo w denx, w kotoryj wy wkusite ih, w tot denx my umrëm’”.

17 I satana ne stal ej protiwore^itx, wowse net. On skazal:

“Kone^no, wsë prawilxno”. No on skazal: “Ponimae[x li, tebe

neobhodim nowyj Swet”. Ne^to takoe, ^to nemnogo otli^aetsq ot

togo, ^to skazal Bog. “I esli ty prime[x \to, to ty prosto

stane[x nemnogo umnee. Twoi glaza otkro@tsq”.

Ona ve skazala: “Wot, Bog skazal, ^to my umrëm”.

18 On skazal: “O-o, nu kone^no&” Widite, wot wy podhodite,

wsego li[x nastolxko, “Kone^no, wy ne umrëte”. No Bog skazal,

^to wy umrëte, i \to re[aet delo! I \to=\to priwelo k

otstupleni@ w toj welikoj shwatke i wtqnulo wsë ^elowe^estwo w

smertx, potomu ^to Ewa poslu[ala rassuvdeniq protiw Bovxego
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Slowa. Teperx, \to pozor, ^to ona \to sdelala, no \to delo

pro[loe. No my wsë e]ë ukreplënnye, i to zweno bylo wozme]eno

wo Hriste Iisuse. My \to znaem. Bog predostawil nam samu@

lu^[u@ za]itu, prosto dowerqtx Ego Slowu.

19 Wy znaete, i mnogie segodnq goworqt, ^to ne su]estwuet

nikakogo dxqwola. Oni duma@t, ^to \to prosto myslx. Oni werqt

\tomu. I e]ë estx l@di, kotorye s^ita@t, ^to=^to=^to Swqtoj

Duh = \to prawilxnoe my[lenie, a dxqwol = \to plohoe

my[lenie. No esli wy obratite wnimanie, gde w Biblii

goworitsq o Swqtom Duhe, On skazal: “Kogda On, Swqtoj Duh,

pridët”. A “On” = \to li^noe mestoimenie. Widite? Itak, On,

On = \to Li^nostx. I dxqwol = \to li^nostx. I besy = \to

li^nosti. Da, oni = besy, i oni=oni whodqt raznymi putqmi. A

oni duma@t, ^to \to ustarew[ee ponqtie.

20 Odin ^elowek sporil tut so mnoj neskolxko nedelx nazad. On

goworil: “Znaete, ^to wy delaete? Wy prosto nastraiwaete umy

teh l@dej na opredelënnoe my[lenie, kogda wy goworite im o

tom. Ãto prosto izmenenie my[leniq”.

21 Q wstretil odnavdy to ve samoe w Indii, gde s nami tam

nahodilisx te swqtye muvi, i \to byla, q duma@, samaq bolx[aq

auditoriq, pered kotoroj q kogda–libo goworil, gde stoqlo

polmilliona slu[atelej, i q ulowil \to pri pomo]i razli^eniq

w Duhe. I oni wideli, kak Swqtoj Duh wyzywal l@dej i nazywal

ih w auditorii, i goworil raznye we]i i ulawliwal ih mysli.

Tam byli radvi i swqtye muvi, oni skazali: “On ^itaet ih

mysli”.

22 Takim obrazom ^erez nekotoroe wremq primerno pqtero ili

[estero ^elowek pro[li w molitwennom rqdu, i wot prohodit

slepoj ^elowek. I on byl polnostx@ slepym, to estx ego glaza

byli takimi belymi, kak moq ruba[ka. I q skazal: “Wot zdesx

stoit slepoj ^elowek, wse widqt, ^to on slepoj”. I q skazal:

“Esli by q byl w sostoqnii emu pomo^x, q pomog by, no q mog by

pomo^x tolxko pri pomo]i dara, rasskazaw, movet bytx, ^to on

sdelal; i takim obrazom my ponqli by, ^to esli Bogu izwestno,

^to on sdelal, to On nawernqka znaet, ^to s nim budet dalx[e”.

Itak, q skazal: “Teperx, glqdq na nego, = q skazal, = wot, on

poklonqetsq solncu. Wot uve dwadcatx let kak on slepoj”. I

kogda perewod^ik perewël \to, okazalosx prawdoj. Q skazal: “On

= venatyj ^elowek. On&ego vena o^enx malenxkogo rosta, i u

nego estx dwa syna, odnomu = primerno semx, drugomu = dewqtx

let”. Ãto bylo sower[enno to^no. Nazwal ih imena, kakie u nih

byli.

23 Potom ottuda iz auditorii, s togo mesta, gde stoqli l@di,

ottuda pri[la ta wolna: “Ãto umstwennoe, \to ^to–to swqzannoe

s psihologi^eskim ^teniem myslej”.

24 Togda q podumal: “Gospodx, tolxko Ty smove[x mne pomo^x.

Q=q nuvda@sx w Twoej pomo]i, Gospodx. Ãti l@di hotqt
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otnesti \to k razrqdu telepatii. A \to ne tak, i Ty, Gospodx, \to

znae[x”. Wsë ve q dal im mesto Pisaniq, gde Iisus goworil, ^to

On ni^ego ne delal, poka Otec ne pokazywal Emu. I zatem,

powernuw[isx, ^toby snowa posmotretx na togo ^eloweka, q

uwidel ego w widenii prqmo wwerhu, i ego zrenie bylo w porqdke,

to^no kak moë. Q podumal: “Teperx samoe wremq”.

25 Q skazal: “Ãtot ^elowek poklonqetsq solncu, i wot on oslep”.

I q skazal: “Tak wot, \to&Zdesx nahodqtsq musulxmanskie

swq]enniki i takve [iitskie swq]enniki, dvajny i ot raznyh

drugih religij, ot buddizma. Sej^as \tot ^elowek ho^et wernutx

sebe zrenie. Teperx, wy skavete, ^to on=on poklonqlsq tworeni@

wmesto Tworca. Q tove tak wer@. No wot my segodnq we^erom

zdesx”. I q skazal: “I my byli&segodnq q byl prigla[ën w

hram dvajn, gde mne zadawali woprosy predstawiteli

semnadcati razli^nyh religij, i kavdyj iz nih protiw Hrista,

kavdyj!” I q skazal: “Tak wot, i mnogie iz nahodq]ihsq zdesx

byli tam. Teperx ve, esli Hristos = \to nastolxko o[ibo^no,

togda \tot ^elowek ho^et postupitx prawilxno, i, kone^no ve,

Bog tworeniq, Kto sozdal \tot mir, = \to Edinstwennyj, Kto

movet wernutx emu ego zrenie. Ãto razumno”. I q skazal:

“Teperx, esli kto–libo iz \tih l@dej, wedu]aq religiq zdesx =

\to musulxmanskaq, esli musulxmanskij swq]ennik pridët s@da

i wernët emu ego zrenie, togda q stanu posledowatelem

musulxman, ili esli buddistskij swq]ennik pridët i wernët

emu zrenie. Pustx ve Bog, Kotoryj sozdal ego, Bog, Bog kogo

ugodno, potomu ^to takowoj dolven bytx, u nas ne movet bytx

tworeniq bez Tworca. I ^toby sozdatx zrenie w \tih glazah, dlq

\togo nuven Tworec. Dwadcatx let on byl slepym, iz–za togo ^to

smotrel na solnce, dumaq, ^to on popadët na Nebesa, esli budet

\to delatx. Ãtot ^elowek sower[il \to po swoemu newevestwu”. Q

skazal: “~to by wy sdelali, swq]enniki Buddy? Wy prosto

izmenili by ego mnenie. Wy skazali by, ^to on o[ibaetsq”. Oni

poklonq@tsq swoim mërtwym predkam. I q skazal: “Teperx, wy

s^itaete, ^to on byl, skazali by, ^to on o[ibalsq, no ^to wy

sdelali by? Wy izmenili by ego my[lenie”. I q skazal: “~to

sdelali by wy, musulxmane? Pomenqli by ego my[lenie. {iity,

dvajny i tak dalee, izmenqete ih obraz my[leniq”.

26 Q skazal: “U nas w Soedinënnyh {tatah to ve samoe.

Metodisty hotqt, ^toby wse baptisty stali metodistami, a

pqtidesqtniki hotqt prinqtx wseh metodistow i sdelatx ih

pqtidesqtnikami. Ãto izmenenie my[leniq. No my goworim

sowsem o drugom. My goworim o Boge, o Tworce”. I q skazal:

“Kone^no, Tworec progoworit”. I wot, q ne stal by goworitx

\togo, esli by tam ne bylo togo wideniq, ni w koem slu^ae. Togda

q skazal: “Tak wot, esli Tot su]estwuet, to pustx On budet

Bogom, pridët i dast emu zrenie”. I q skazal: “Teperx q

obra]a@sx k l@bomu swq]enniku, ili radve, ili swqtomu muvu,

to estx l@bomu, komu by to ni bylo, pustx pridët i wernët emu
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ego zrenie, i q stanu posledowatelem wa[ej filosofii, u was

budet obra]ënnyj”. Q e]ë nikogda ne widel takoj tihoj gruppy

l@dej. Widite? Nikto \togo ne sdelal.

27 I q skazal: “Po^emu wy tak pritihli?” Q skazal: “Potomu

^to wy ne movete \to sdelatx, kak ne mogu i q. No Bog Nebes, Kto

woskresil Swoego Syna Iisusa Hrista, slugami Kotorogo my

qwlqemsq, tolxko ^to pokazal mne widenie, ^to \tomu ^eloweku

budet wozwra]eno ego zrenie”. Widite? Q skazal: “Tak wot, esli

\to ne proizojdët takim obrazom, togda movete wydworitx menq

iz Indii. No esli \to proizojdët tak, wy obqzany otdatx swo@

viznx Iisusu Hristu. Q hotel by u was sprositx, skolxko iz

prisutstwu@]ih otdadut swo@ viznx Hristu, esli \tot slepoj

^elowek polu^it zrenie? Wy widite, ^to nikto iz wa[ih

swq]ennikow ne podnqlsq s@da. Po^emu oni ne pri[li, esli oni

rasskazywali wam, ^to ih religiq nastolxko mo]naq i takaq

welikaq? Po^emu nikto ne prihodit i ni^ego ne goworit?”

Nikto ne wy[el. Q skazal: “Togda wy, stoq]ie tam l@di, esli wy

uwidite, ^to \tot ^elowek, kotoryj stoit zdesx&”

28 I podo[ël kakoj–to doktor, ^toby osmotretx ego glaza. On

poka^al swoej golowoj i skazal: “On slepoj”.

29 Q skazal: “Kone^no, on slepoj”. No q skazal: “Esli&I esli

Bog wernët emu ego zrenie, kto iz was stanet sluvitx Iisusu

Hristu?” I daleko, naskolxko q tolxko mog widetx, okean ^ërnyh

ruk. Powernulsq k tomu ^eloweku i skazal: “Gospodx Iisus, da

budet izwestno, ^to Ty estx Bog”. Ãtot ^elowek obhwatil menq za

[e@, a tam prisutstwowal m\r Bombeq, sidel tam, obhwatil ego

wokrug [ei, widel nastolxko ve horo[o, kak l@boj drugoj.

30 ~to \to takoe? Ãto=\to dejstwitelxno sila! Bog = \to Bog, a

satana = \to satana! Esli wy ne werite, ^to estx dxqwol&Kogda

q wna^ale tolxko na^inal, q=q kavdyj denx natykalsq na nego.

Ne rasskazywajte mne, ^to nikakogo dxqwola net, uv q–to horo[o

zna@. Mne s nim prihoditsq sravatxsq kavdyj denx. Po\tomu q

zna@, ^to estx dxqwol. I ty dolven bytx natrenirowan, kogda

stalkiwae[xsq s nim. Ne w psihologii nataskan, ne obrazowaniem

podgotowlen; no natrenirowan Swqtym Duhom. Bovxq sila

nahoditsq wnutri. Ego Slowo dlq togo, ^toby proqwitx Ãto.

Znajte swoego wraga. O–o, kakoj on vestokij!

31 Kak q hotel by wstatx teperx zdesx i goworitx ob \tom,

projti po wsej Biblii i tam pokazatx wam muvej, kotorye

wstretilisx s \tim licom k licu. Kak w sostqzanii s wragom oni

ukreplqli sebq Slowom Bovxim. Noj \to perevil, i on znal, ^to

Bog skazal emu, ^to budet dovdx. I sostqzanie bylo mevdu

naukoj i Slowom Bovxim. Nauka goworit: “Ãto ne movet

proizojti”. Bog skazal: “Ãto proizojdët”. Aminx.

32 To ve samoe su]estwuet w na[i dni! Ãto proizojdët! Ãto

uve proishodit! Besy su]estwu@t! No Iisus izgonql ih, i On

dal Swoej Cerkwi wlastx \to sdelatx, “Imenem Moim izgonqjte
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besow!” Odnavdy On izgnal semx besow iz odnoj miloj ven]iny.

I On skazal: “Kogda ne^istyj duh wyjdet iz ^eloweka, to hodit

po bezwodnym mestam, potom wozwra]aetsq, priwedq s soboj semx

drugih besow”. Tak wot, \to kak raz pokazywaet, ^to esli ^elowek

byl o^i]en ot besow, to iz nego wy[lo ^to–to takoe, ^to w nëm

nahodilosx. Ãto bes wy[el! Teperx, kogda bes wy[el, ^toby

Bog&daët Bogu wozmovnostx wselitxsq. Potomu, kogda on

wyhodit, to pustx wojdët Swqtoj Duh. Ne ostawlqjte \togo

prosto tak. Esli wy tolxko pokaqlisx w swoih grehah i po[li

sebe dalx[e, to s wami budet e]ë huve, ^em prevde. No to mesto,

gde kogda–to vil satana i zanimal ego, pustx ono napolnitsq

Swqtym Duhom Bovxim, i togda wnutri was budet nahoditxsq

sila Bovxego Slowa, proqwlennaq, a besy budut izgnany.

Sostqzanie prodolvaetsq. We^ernie Ogni gorqt. Bovij Swqtoj

Duh prisutstwuet.

33 I teperx wsego li[x primerno=primerno tri minuty do

togo wremeni, kogda zaswistqt swistki, i \to nastanet polno^x.

Potom, kogda my pokinem \to zdanie, ^toby razojtisx po swoim

raznym mestam i swoim domam, i wstretitxsq s tem, ^to snaruvi,

i wstretitxsq s \tim mirom, dawajte my pojdëm ne tak, kak w

pro[ed[ie wremena. Dawajte pojdëm w sile Ego woskreseniq.

Dawajte pojdëm wo Imq Iisusa Hrista s wysoko podnqtym

znamenem i s weroj w Ego Slowo, ^toby dervatx w rukah

obo@doostryj Me^, so ]itom i wo wseoruvii Bovxem nawstre^u

wragu, potomu ^to denx oto dnq on stanowitsq silxnee i mo]nee.

Esli=esli wrag pridët kak potop, Duh Bovij podnimet znamq

protiw nego. Esli my podo[li k koncu \tih we]ej, kotorye

my&i tajny Bovxi na nas zawer[a@tsq, my ovidaem bolx[ej

sily, woshi]a@]ej sily, ^toby wstretitx&usilitx mo]x,

kotoraq woznesët Cerkowx i dostawit eë wo Slawu. U nas dolvno

\to bytx. Dawajte wstretim 63–j s wyzowom, kak podobaet slugam

viwogo Boga! I kak Sedrah, Misah i Awdenago kogda–to, tak i my

ne poklónimsq besam \togo mira i ne primem snowa tu

[tukowinu, o ^ëm my goworili, dawajte ve budem prodolvatx

bitwu.

34 Segodnq we^erom q tak ^uwstwu@ sebq, kogda my sly[im te

swistki, ne^to pohovee na to, kak bylo u Dawida w tu uvasno

znojnu@ no^x, kogda on nahodilsq w toj tutowoj ro]e, i wrag uve

prosypalsq. Kakoj \to, dolvno bytx, trudnyj ^as byl dlq

Dawida! Kakoe dlq nego bylo wremq nahoditxsq tam! On ne

predstawlql sebe, kak dwigatxsq, on ne znal, gde movno bylo

projti, potomu ^to on znal, ^to ^islenno ego prewoshodili. No

neovidanno on usly[al [um Wetra, idu]ego po wer[inam

derewxew. On ponql, ^to Bog po[ël pred nim, i togda on dwinulsq

w boj. Q ^uwstwu@ segodnq we^erom ne^to podobnoe tomu, posle

Poslaniq w poslednij we^er, dlq menq \to samoe tqvëloe wremq,

nikogda w vizni e]ë ne stalkiwalsq s podobnym. Q ^uwstwu@

sebq, kak Isajq togda w tom hrame, kogda uwidel teh angelow, q =
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^elowek s ne^istymi ustami i viwu sredi naroda s ne^istymi

ustami. No poslu[ajte, q=q&Q dolven wstretitxsq s \tim

kakim–libo obrazom i iz–za edinstwennoj we]i q ovida@

usly[atx tot [um sredi tutowyh derewxew, ^toby pojti

nawstre^u wragu gde by to ni bylo. Da pomovet nam w \tom Bog.

35 A teperx, mne kavetsq, ostalasx e]ë odna minuta do

dwenadcati ^asow. I 62–j so wsem swoim pro[lym, ostawim ego w

pro[lom.

36 Dawajte my sej^as wstanem, wse i kavdyj iz nas. Ãta tema

kasaetsq kavdogo iz was. Pawel goworil: “Zabywaq pro[loe”, =

wse na[i pro[logodnie o[ibki, = “q streml@sx k po^esti

wy[nego zwaniq”. Wse moi o[ibki, kotorye q sower[il za wse \ti

gody, prosti menq za nih. Bove, prosti menq. Cerkowx, prostite

menq. I w sluvenii, ^to mne=mne ne udalosx, kak q ^uwstwu@;

Bove, prosti menq za \to. Cerkowx, prostite mne moi o[ibki. I q

budu stremitxsq k po^esti wy[nego zwaniq wo Hriste Iisuse.

~to by ni soderval w sebe zawtra[nij denx, q \togo ne zna@, no q

zna@, w ~xih rukah 1963–j.

37 Dawajte podnimem wwerh ruki k Bogu i dawajte pomolimsq

po–swoemu, kak esli by my ispowedowalisx, i poprosim Boga

pomogatx nam w te^enie \togo sledu@]ego nastupa@]ego goda.

38 Nebesnyj Otec, w to wremq kak my zdesx stoim, kogda mnogie

mysli pokida@t na[i serdca, i ob o[ibkah w pro[lom godu, i

kogda my priblivaemsq k ugasani@ 62–go i rovdeni@ 63–go, o

Bove, daj nam podnqtxsq na stupenxku wy[e po lestnice, ^toby

smogli uwidetx Iisusa i Ego programmu. Gospodx, pustx kavdyj

prisutstwu@]ij w molitwe wo wremq uhoda starogo goda i

rovdeniq nowogo nastupa@]ego goda, pustx grehi i newerie togo

wethogo ^eloweka is^eznut iz na[ego serdca i nowoe Rovdenie

nastupit s prihodom 1963–go podobno nesu]emusq silxnomu

Wetru, kotoryj napolnit wsë na[e su]estwo i sodelaet nas

nowymi tworeniqmi wo Hriste.

39 Sodelaj nas godnymi slugami. Prosti na[e pro[loe.

Blagoslowi na[e budu]ee. Wedi nas, o Gospodx Bog, Swoej

mogu]estwennoj rukoj, Iegowa. Blagoslowi zdesx

prisutstwu@]ih sluvitelej. Blagoslowi wseh prihovan, wseh

gostej. Prebywaj s nami Ty, Gospodx. My = Twoi slugi, i my

celikom otdaëm sebq Tebe na 1963–j, ^toby sila Twoego Duha

mogla imetx bolx[e prewoshodstwa w na[ej vizni i w na[em

su]estwe. Pomogi nam, Bove. Prosti nas i pomogi nam, my

molim. Wozdwigni mo]nyh muvej! Wozdwigni mo]nyh woinow

Wery! Otkroj w \tom godu, Gospodx, tu sokrytu@ Mannu, ta

Skala pod skaloj, ^toby nam uwidetx programmu Bovx@.

Snimi werhu[ki s \tih piramid na[ej vizni, Gospodx;

pomesti Golownoj Kamenx, Hrista Iisusa, na wseh i kavdogo

iz nas. Pustx Ego welikolepnye, swqtye blagosloweniq

prebywa@t na wseh nas. Pustx ogonx Swqtogo Duha sojdët na
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nas. Da budet proqwlena sila woskre[eniq. Bove, kak my

blagodarny Tebe w \tot we^er. My = Twoi. My otdaëm sebq

polnostx@ Tebe, Gospodx.

40 Kogda q idu wot tuda, ne znaq kuda i kak, ili ^to q budu

delatx, q wer@ Tebe, Wsemogu]ij Bove, ^to Ty bude[x westi

menq, Twoego negodnogo slugu, ^toby menq movno bylo

ispolxzowatx dlq ^esti i slawy Wsemogu]ego. Daruj \to, Otec.

41 Primi na[i molitwy. Blagoslowi na[i usiliq. Isceli

bolxnyh i nemo]nyh, kak duhowno, tak i fizi^eski. I sodelaj

nas Twoimi slugami. My predstawlqem soboj glinu, Ty

qwlqe[xsq Gor[e^nikom. Sformiruj nas, kavdogo, Swoim

Sobstwennym sposobom, ^toby my mogli sostawitx celoe so

Hristom Iisusom, kak ^leny Ego tela. Ibo my prosim \togo wo

Imq Iisusa i radi Nego, i radi Ewangeliq. Aminx i aminx.

42 <Brat goworit na inom qzyke. Drugoj brat daët

istolkowanie.=Red.> Blagodarim Tebq, Otec, Bove. My

blagodarny Tebe za \to Nowogodnee nastawlenie, kotoroe

otprawlqet nas s nadevdami i ute[eniem, znaq, ^to goworq \ti

slowa \tim muvam, kotorye ne znali, ^to \to Poslanie werno, i

Ty prosi[x nas prodolvatx priderviwatxsq Ego. My sdelaem

wsë, ^to nam tolxko izwestno, Gospodx, ^toby nam bytx s Toboj i

Twoim Slowom.

43 Primi nas wo Imq Togo, Kto nau^il nas wseh molitxsq takim

obrazom: <Brat Branham i sobranie molqtsq wmeste.=Red.> “Ot^e

na[, Su]ij na nebesah, da swqtitsq Imq Twoë. Da priidet

Carstwie Twoë. Da budet wolq Twoq i na zemle, kak na Nebe. Hleb

na[ nasu]nyj daj na sej denx. I prosti nam dolgi na[i, kak i

my pro]aem dolvnikam na[im. I ne wwedi nas wo isku[enie, no

izbawx nas ot lukawogo; ibo Twoë estx Carstwo i sila i slawa wo

weki. Aminx”.

44 Da blagoslowit was i da hranit was Gospodx. No sej^as te,

kotorye dolvny idti k sebe domoj&Tak wot, uve pro[lo pqtx

minut, to estx pro[li pqtx minut 63–go. Pustx Bog blagoslowit

was teperx. A=a te, kto velaet ostatxsq dlq pri^astiq, milosti

prosim, ostawajtesx, my budem rady widetx was. Ãto ne zakrytoe

pri^astie, \to dlq kavdogo weru@]ego, kto nahoditsq w ob]enii

so Hristom. Milosti prosim, ostawajtesx i primite wmeste s

nami pri^astie. I pri^ina togo, po^emu my \to delaem, =

potomu ^to \to perwoe, s ^ego my na^inaem na[e pute[estwie. I

Izrailx, prevde ^em oni na^ali swoë pute[estwie, oni zakololi

agnca i poeli gorxkih traw, i togda otprawilisx w putx. I q

podumal: “Naskolxko \to umestno w \tot we^er!” Agnec byl

zaklan, On byl prigotowlen, prazdnik, i \to bylo w polno^x. Wot

kogda oni eli \to, wy znaete, w polno^x. Tak i my dawajte. Te, kto

ho^et pobytx s nami i podgotowitxsq k predstoq]emu

pute[estwi@, kotoroe tam wperedi, my budem o^enx rady wam

zdesx. Blagoslowit was Bog.
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45 I te iz was, kto dolven sej^as uhoditx, oni mogut

rashoditxsq po swoim domam, i da prebudet s wami Bog, dokole

swidimsq snowa. Aminx. Ostalxnye mogut saditxsq, i zatem my

na^nëm pri^astie. Sestra budet&Tak to^no.

Dokole my swidimsq!

My swidimsq u nog Hrista; (swidimsq)

Dokole my swidimsq!

Bog s toboj, dokole swidimsq!

46 Dawajte spoëm eë snowa, poka my w ovidanii, ponimaete, teh,

kotorye uhodqt. Nuvno, ^toby stihlo, i k tomu ve zdesx \to

o^enx torvestwennyj moment. Q sobira@sx pro^estx zdesx koe–

^to iz Pisaniq gde–to ^erez minutu, \to o^enx, o^enx, o^enx

horo[ee. A sej^as dawajte spoëm eë snowa.

Dokole my&

Dawajte prosto povmëm komu–nibudx ruku. Esli estx ne^to

w wa[ej vizni neprawilxnoe i tot ^elowek nahoditsq zdesx,

pered kotorym wy winowny, podojdite k nim sej^as i priwedite

\to w porqdok.

Dokole my swidimsq!

Bog&

Movet, pianist projdët i sqdet za pianino, povalujsta?

&s toboj, dokole swidimsq!

Dokole&

47 <Brat Newill goworit: “Blagoslowit tebq Bog, Brat

Branham”.=Red.> Q pereda@ wsë \to w twoi ruki, Brat Newill.

<Blagoslowit tebq Gospodx. Q duma@&?&”> &?&

Dokole my swidimsq!

Bog s toboj, dokole swidimsq!

Blagoslowit tebq Bog, brat.

Zabotitsq On

Wsegda o tebe.

Wo swete i w temnote

S toboj On wezde.

Dawajte spoëm eë snowa.

Zabotitsq On

Wsegda o tebe.

Wo swete i w txme

S toboj On wezde.

48 Ãto wedx zame^atelxno? Dawajte spoëm eë snowa, poka oni tam

zatihnut.

&(zakrojte glaza)&On

Wsegda o tebe.

Wo swete i w temnote

S toboj On wezde.
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49 Nebesnyj Otec, my tak rady, ^to my na[li tu prawdu w na[e

mra^noe wremq ili pri dnewnom swete, On nikogda ne ostawlqet i

ne pokidaet. My tak s^astliwy ot togo, ^to my imeem, ^to na[a

uwerennostx postroena ne na ^ëm inom, kak na Krowi Iisusa s

prawednostx@. My werim, Gospodx, ne w slawu ot \togo mira. My

werim! My ne smeem dowerqtxsq dave samoj priwlekatelxnoj

strukture, no polnostx@ polagaemsq na Imq Iisusa. Kak my

blagodarny Tebe, Otec.

50 Teperx my sobiraemsq ispolnitx i prinqtx u^astie w odnom

iz=odnom iz togo nemnogogo materialxnogo, ^to Ty poru^il nam.

Odno iz \togo = kre]enie, drugoe = pri^astie i sledu@]ee =

omowenie nog. O Bove, my pristupaem s blagogoweniem, znaq, ^to

\tot Agnec = \to pashalxnyj Agnec. Detqm predstoqlo tqvëloe

pute[estwie po pustyne. No prevde nado bylo nanesti Krowx na

kosqki dwerej, pered tem kak prinqtx pashalxnogo agnca.

51 Bove, issleduj sej^as na[i serdca. Estx li tam ta Krowx,

Gospodx? Esli net, my molim, ^toby=^toby Ty nanës eë prqmo

sej^as, ubraw na[i grehi i pokryw ih, i oni stanut ot nas

daleki, Gospodx, grehi \togo mira, ^toby nam bytx swqtymi i

movno bylo predstatx pred na[im Otcom sej^as, kogda my

pridëm prinqtx telo i prolitu@ Krowx na[ego Agnca, Syna

Bovxego, na[ego Spasitelq. Issleduj na[i serdca, kogda my

budem ^itatx, Otec, i togda sodelaj nas Twoimi

Sobstwennymi. Ibo my prosim ob \tom wo Imq Agnca, Iisusa

Hrista. Aminx.

52 Iz Knigi Korinfqnam, 11–q glawa, q ho^u pro^estx

neskolxko stihow, na^inaq s 23–go stiha, pro^tu \to. Ãto to, ^to

Pawel goworit cerkwi w Korinfe.

Ibo q ot Samogo Gospoda prinql to, ^to i wam peredal,
~to Gospodx Iisus w tu no^x&kotoru@ predan byl, wzql
hleb

I, wozblagodariw, prelomil i skazal: Primite i e[xte,
\to = Telo Moë, za was lomimoe; sie tworite w Moë
wospominanie.

Takve i ^a[u posle we^eri, i kogda On otwedal, wzql

^a[u, kogda ve On otwedal&

Izwinite menq. Dawajte q pro^tu \to snowa.

Takve On wzql i ^a[u, i kogda On otwedal, skazal: Siq
^a[a estx nowyj zawet w Moej Krowi; sie tworite w
wospominanie, kogda tolxko wy budete pitx \to, w Moë
wospominanie.

Ibo wsqkij raz, kogda wy edite hleb sej i pxëte ^a[u
si@, smertx Gospodn@ wozwe]aete, dokole On pridët.

Posemu, kto budet estx hleb sej ili pitx ^a[u
Gospodn@ nedostojno, winowen budet protiw Tela i Krowi
Gospodnej.
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Da ispytywaet ve sebq ^elowek, i takim obrazom
pustx est ot hleba sego i pxët iz ^a[i sej.

Ibo, kto est i pxët nedostojno, tot est i pxët
osuvdenie sebe, ne rassuvdaq o Tele Gospodnem.

Ottogo mnogie iz was nemo]ny i bolxny&nemalo
umiraet.

Ibo, esli by my sudili sami sebq, to ne byli by
sudimy.

Budu^i ve sudimy, nakazywaemsq ot Gospoda, ^toby ne
bytx osuvdënnymi s mirom.

Posemu, bratiq moi, sobiraqsx na we^er@, drug druga

vdite.
A esli kto goloden, pustx est doma, ^toby sobiratxsq

wam ne na osuvdenie. Pro^ee q priwedu w porqdok, kogda
pridu.

53 Kogda q duma@ ob \tom samom torvestwennom wremeni! E]ë

ob \tom napisano, ^to kogda \to pri^astie bylo prepodano

wperwye i omowenie nog&kotoroe my segodnq propustim,

potomu ^to u nas net wody. Wsq woda polnostx@ perekryta, i u

nas w \tot we^er dave net wozmovnosti ispolxzowaniq tualeta,

potomu ^to im pri[losx by izo wseh sil staratxsq, ^toby \to

podsoedinitx dlq segodnq[nego na[ego sluveniq. No my

postupim tak, kak oni delali, skazano, q duma@, ^to u Luki ob

\tom zaqwleno, skazal: “Oni wospeli gimn i po[li”. A znaete li

wy, ^to \to predstawlqet? Wy znaete, w na^ale, kogda \to

powelenie bylo wyneseno w Izraile, w Egipte, oni dolvny byli

otprawlqtxsq w putx w obetowannu@ zeml@. I segodnq we^erom my

^uwstwuem sebq podobnym obrazom, ^to my na puti w

Obetowannu@ Zeml@. I nam predstoit \to pute[estwie.

54 I u nih byl znak, ^to kogda prohodil mimo angel smerti,

to tam dolvna byla bytx na dweri krowx, ina^e star[ij syn,

to estx perwenec, w dome umiral. Zadumannym i nastoq]im

zna^eniem bylo nanesti prevde krowx. Wy obratili wnimanie

na to, kak Pawel \to zdesx razme]aet? “Kto est i pxët

nedostojno, tot est i pxët osuvdenie sebe, ne rassuvdaq o

Tele Gospodnem”, ^to podrazumewaet to ve samoe = ^to

smertx, duhownaq smertx postignet togo ^eloweka, kotoryj

budet nedostojno u^astwowatx w we^ere Gospodnej. Ãto esli

gde–to pxqnstwowatx i durno sebq westi, i vitx podobno \tomu

miru, a potom prihoditx k stolu Gospodn@. My tak ne dolvny

postupatx. Sej^as dawajte my o^istim na[i serdca i o^istim

na[i ruki ot&i na[ razum ot poro^nyh myslej, ^toby nam

movno bylo prijti k stolu Gospodn@ s po^teniem i w

swqtosti, poskolxku my znaem, ^to my soprikasaemsq s na[ej

Vertwoj, Hristom Iisusom, Kotoryj qwlqetsq edinstwennym

na[im spaseniem.
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55 I wot, segodnq we^erom my sdelaem \to wot kakim obrazom =

zdesx stoit odin iz starej[in, Brat Zejbl. I q duma@, Brat

Zejbl, segodnq, movet, wy sna^ala priglasite ots@da s

platformy, togda \ti l@di mogut prijti s platformy i

sformirowatx zdesx perwyj rqd, povalujsta. Tak wot, Brat

Zejbl naprawit was, e]ë neskolxko minut, poka my pomolimsq o

blagoslowenii \togo pri^astiq.

56 Ãtot ko[ernyj hleb prigotowlen Hristianami. Ãto

nezakwa[ennyj hleb. I esli wy obratite swoë wnimanie na \to,

kogda wy kladëte ego w rot, on o^enx grubyj, kak by gorxkij. On

mor]inistyj i razlomannyj, pokromsannyj, ^to ozna^aet

sokru[ënnoe i pokale^ennoe telo na[ego Gospoda Iisusa. O–o,

kogda q tolxko poduma@ ob \tom, moë serdce, kavetsq, wot–wot

wyprygnet! Kogda q duma@ o tom, ^to On byl pokromsan i mu^im

i nakazuem, neporo^nyj Syn Bovij! Wy znaete, po^emu On \to

sdelal? Potomu ^to q byl winowen. I On stal mno@, gre[nikom,

^toby q blagodarq Ego Vertwe mog statx po Ego podobi@ synom

Bovxim. Kakaq Vertwa!

Dawajte sklonim golowy.

57 Naiswqtej[ij Bove, poskolxku w \tot we^er q dervu na \tom

malenxkom bl@de \tot hleb, kotoryj simwoliziruet sokru[ënnoe,

pokale^ennoe, izmu^ennoe, isterzannoe telo na[ego Gospoda, o

kotorom tot prorok woskliknul: “On iz_qzwlen byl za grehi na[i,

mu^im za bezzakoniq na[i, nakazanie mira na[ego bylo na Nëm, i

ranami Ego my iscelilisx”. O–o, my pomnim ob \tom wsegda,

Gospodx! Kak q w \tot we^er swqzywa@ sebq s toj Vertwoj,

podobnym obrazom i \ti slu[ateli, Gospodx, s Vertwoj, pustx my

wspominaem na[ego Gospoda, Ego smertx i Ego nakazanie, i wsë,

^erez ̂ to On pro[ël radi nas, w to wremq kak kladëm \tot hleb sebe

w rot. Bove, my nedostojnye l@di. My ne godny dlq takogo swqtogo

dela, po\tomu pustx Twoq swqtostx, Gospodx, Twoë Prisutstwie i

Twoq Krowx, o^istit na[i serdca. I kogda my prinimaem \to,

^toby w razume na[ej celx@ bylo = postoqnno sluvitx Emu, dnëm

i no^x@, wo wse dni vizni na[ej. Teperx oswqti \tot hleb dlq ego

prednazna^ennogo primeneniq. My prosim wo Imq Iisusa. Aminx.

58 I q dervu \to w swoih rukah, kogda tridcatx&okolo tridcati

trëh let q nës sluvenie moemu Gospodu, i mne stydno za sebq

samogo. No q wot duma@, ^to by q sdelal, esli by u menq w rukah

imelisx dwe bukwalxnyh kapli Ego Krowi? ~to by q sdelal s \tim?

No, wy znaete, wo wzore Ego segodnq we^erom u menq w rukah bolee

welikoe = \to kuplennaq Ego Krowx@ Ego Cerkowx. Po\tomu, kogda q

dervu \to, i wyvatoe iz \togo winograda, to q duma@ ob \tom. On

skazal: “Bolx[e ne budu pitx ot ploda sego winogradnogo do teh

por, kogda budu pitx nowoe wino s wami w Carstwe Otca Moego”. E]ë

zametxte, ^to, posle togo kak wojna s grehom zakon^itsq, perwoe

delo, kotoroe my sower[im, kogda popadëm na drugu@ storonu, \to

primem pri^astie, we^er@ Gospodn@.
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59 I dawajte my sej^as sklonim golowy, kogda budem

blagoslowlqtx \to wino. Na[ Nebesnyj Otec, kogda q duma@, w to

wremq kak q dervu sej^as \to wino, kotoroe simwoliziruet

Krowx Iisusa, ^to ^erez tu prolitu@ Krowx moi grehi is^ezli.

Oni bro[eny w More Zabweniq i bolx[e ne budut wspomqnuty. I

s \toj Krowx@ Ty spas umira@]ego malx^ika, kotoryj odnavdy

leval tam w bolxnice, Ty spas menq. O Bove, kak q Tebe

blagodaren, Gospodx. I togda poru^i mne pope^enie, Swqtym

Duhom, westi l@dej k Golgofe i pokazywatx \tot putx Domoj.

Blagodar@ Tebq, Otec. I sej^as oswqti \to wino dlq ego

prednazna^ennogo primeneniq. I pustx kavdyj ^elowek,

kotoryj prinimaet u^astie w \tom tainstwe w \tot we^er, primet

duhownu@ i fizi^esku@ silu dlq predstoq]ego nam puti. Ibo

my prosim \to wo Imq Iisusa. Aminx.

<Sobrani@ podaëtsq pri^astie. Probel na lente.=Red.>

60 Stoqtx zdesx i nabl@datx, kak podhodqt semxi, i wot takim

obrazom \to budet w odin iz \tih dnej, semxq za semxëj, rqd za

rqdom, gruppa za gruppoj, odin za odnim. Kogda my wstretim Ego,

^to \to budet za wremq, kogda wsq ^elowe^eskaq viznx, byw[aq na

zemle, wse weriw[ie w Nego i polagaw[iesq na Nego, oni

wstretqtsq tam w tot Denx. Ãto budet ^udesno, prawda? <Sobranie

goworit: “Aminx”.=Red.>

61 Nam prihoditsq propustitx omowenie nog w \tot we^er iz–za

wody. U nas net na \tot raz podhodq]ih uslowij, i dowolxno

skoro wsë budet priwedeno w porqdok, my nadeemsq. Oni horo[o

prodwiga@tsq i bystro rabota@t nad nowoj skiniej. Tak ili

ina^e, q duma@, ^to \to o^enx umestno prowoditx pri^astie w

samom na^ale goda, wot takim obrazom, w \to wremq sutok.

62 Teperx te, kto ne mestnye, kogda zawtra wy poedete domoj, to

wedite ma[inu o^enx ostorovno. Da prebudet s wami Bog. I kto

zdesx na rodine, poblizosti, da prebudet s wami Bog i pomovet

wam. I teperx, esli na to budet wolq Gospoda, i q dolven

otprawlqtxsq dlq \togo sledu@]ego sobraniq, kotoroe

ovidaetsq w Arizone, i zatem, esli budet na to Bovxq wolq, q

wernusx s@da k wam snowa dlq Semi Pe^atej, i imenno tak q i

obe]al. I q, kone^no ve, vela@ wa[ih molitw. Q nuvda@sx w was

o^enx silxno, po\tomu ne zabywajte molitxsq za menq. I pustx

wsë u was pojdët horo[o. I q, kone^no, o^enx wysoko cen@ wa[e

prisutstwie i to, kak wy wnimatelxno slu[ali to, ^to q goworil

w \tom Blagowestii. Q duma@, ^to my sej^as menqemsq, i q tove.

Q blagodar@ was za wa[u l@beznostx.

63 I mnogie iz was proezva@t mili za milqmi, ^toby priehatx

poslu[atx prostogo ^eloweka, kak q, stara@]egosq donesti

Slowo Bovxe. Q uweren, ^to wy priehali poslu[atx ne^to

bolx[ee, ^em menq, potomu ^to u menq net ni^ego, ^to movno

bylo by pokazatx. Q = neobrazowannyj, ne wyda@]aqsq li^nostx,

ni^ego takogo wo mne net. Tak ^to, kogda q wivu, ^to l@di
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proezva@t sotni i sotni milx i stoqt, i vdut zdesx, w dwa ^asa

no^i, \to sowsem ne iz–za menq. Ãto Hristos. Q tak rad, ^to wy

Ego l@bite. I q tove l@bl@ Ego. I my wmeste l@bim Ego. I

potomu ^to my Ego l@bim, nam ne pridëtsq rasstawatxsq. My

movem razlu^itxsq nenadolgo zdesx, poka prodolvaetsq wremq,

no my snowa budem wmeste. I \to bylo moim stremleniem =

prosto popytatxsq priwesti l@dej k tomu mestu.

64 I teperx na^inaetsq nowyj god, q ho^u wam skazatx ne

“s^astliwogo Nowogo goda”, q ho^u wam skazatx wot ^to:

“Blagoslowit was Bog”. I esli On \to sdelaet, to \to wsë, ^to wam

budet nuvno w nastupa@]em godu. I q wer@, ^to On blagoslowit.

65 I q, po Ego milosti, my sobiraemsq ispytatx \tot sledu@]ij

god, On sberevët menq, sberevët was, po milosti Ego q nade@sx, ̂ to

budu lu^[e nesti pastorskoe sluvenie w sledu@]em godu, ^em w

\tom godu, nade@sx, ^to stanu kak sluga Hrista lu^[e. Q budu

uporno dobiwatxsq i staratxsq vitx blive, e]ë wernee, ^toby

nesti \to Poslanie tak, kak On mne daët, q budu nesti Ego wam,

naskolxko smogu, ni^ego ne utaiwatx iz togo, ^to On povelaet,

^toby q rasskazal wam. Q sdela@ wsë, ̂ to tolxko smogu. I q zna@, ̂ to

i wy ^uwstwuete to ve samoe. Wy, wy ^uwstwuete wot tak, ^to my wse

hotim sej^as truditxsq wmeste, ibo we^ernie ogni tuskne@t, a

solnce uve po^ti za[lo. Zemlq ohlavdaetsq, my \to znaem, goworq

duhowno, cerkowx ohlavdaetsq i probuvdenie zawer[ilosx. My ne

znaem, ^to budet dalx[e, no w \tom my budem polagatxsq na Boga,

^to by tam ni bylo. I sej^as, kak my inogda&

66 Q ho^u napomnitx, ^to \ta skiniq imeet odnogo iz

weli^aj[ih pastorow mira = \to Brat Orman Newill,

blago^estiwyj muv, porqdo^nyj ^elowek. I wo wremq moego

otsutstwiq wse polnomo^iq u Brata Newilla, to^no tak ve, kak

esli by \to q byl zdesx. Pope^iteli, dxqkony i tak dalee = wse

osta@tsq pri swoëm sluvenii, kak i ranx[e. I \to = na[

generalxnyj [tab. Ãto to mesto, gde my=my=my razmestilisx,

imenno zdesx. Billi Polx tam ne budet so mnoj nahoditxsq,

poedet tolxko li[x dlq sobraniq, on wernëtsq obratno s@da. Wsq

deqtelxnostx budet prodolvatxsq to^no tak ve. To, ^to q

uezva@ tuda, ne ozna^aet, ^to q was pokida@. Q edu tolxko, wy

ponimaete, \to prosto widenie. Q ne zna@, ^to ono ozna^aet. Q

dowerq@ i dejstwitelxno wer@, ^to \to budet dlq polxzy wsej

Cerkwi. I q zna@, ^to dlq nas wseh budet lu^[e, esli my budet

sledowatx woditelxstwu Gospodnemu. Ãto wsë, ^to nam izwestno o

tom, kak postupatx. Ãto ne qwlqetsq dlq menq lëgkim [agom. Q

wspomina@, kak bylo odnavdy, ^to q dolven byl uehatx ots@da

iz cerkwi. Nekotorye iz starovilow pomnqt \to, naskolxko mne

bylo trudno \to sdelatx! Q l@bl@ l@dej.

67 Kogda q byl rebënkom, menq ne l@bili, nikomu ne bylo do menq

nikakogo dela, kogda q byl malenxkim, i q, kogda wstre^al kogo–

libo, kto menq l@bil, q=q dumal, “umer by za nih”. I tak wot, iz–za

togo, ^to kto–to l@bit tebq, kto–to zabotitsq. Odnavdy q
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wzbiralsq na stolb, i kr@k u menq na kogte sosko^il na starom

kedrowom stolbe, i tam nawerhu byl su^ok, i q zadel ego kogtëm i

razwernulsq, padal primerno s wysoty ̂ etyrëh s polowinoj metrow

i zacepilsq rukoj. Odna ven]ina pronzitelxno zakri^ala, i ona

wot tak na^ala sebq bitx. Wsegda wspomina@ tu ven]inu, potomu

^to ona pereviwala. Ona zabespokoilasx. I q wsegda dumal: “Q

l@bl@ wseh, kto obo mne zabotitsq”.

68 I sowsem nedawno zdesx, kogda q byl w gorode, q dumal o

prevnih wremenah i o tom, ^to Bog dlq menq sdelal, i kak q

wysoko \to cen@. I q blagodaren wam za wa[u l@bowx i ob]enie. I

q wsegda staralsq westi was prawilxno. Ãto wsegda budet

prawilxnyj putx, naskolxko mne izwestno. I wy mne swideteli, q

ni^ego ne goworil o sebe samom, no wsegda \to byl Iisus Hristos.

Ponimaete? Ponimaete? Staralsq stoqtx w Ego Slowe nastolxko

to^no, naskolxko tolxko znal, ^toby westi was i naprawlqtx was

do sego momenta.

69 I sej^as q wwerq@ was Bratu Newillu, prevde w ruki Bovxi,

a potom w zabotliwye ruki Brata Newilla, ^toby pasti cerkowx i

oberegatx nasledie, poka q prowedu tam sobranie i wernusx

obratno k wam. Nade@sx, ^to k tomu wremeni q prinesu wavnoe

otkrowenie ot Boga, ot kotorogo kavdoe serdce budet trepetatx i

proslawlqtx Cerkowx Bovx@.

70 My oby^no prinimaem pri^astie. Q ne ho^u goworitx bolx[e

ni^ego, wy ponimaete, ^to q ^uwstwu@. I q duma@, ^to my sej^as

spoëm wot \tu pesn@ = Weroj wzira@ q na Iskupitelq. I w to

wremq kak my budem stoqtx i petx eë, dawajte povmëm drug drugu

ruku i skavem: “Blagoslowit tebq Bog”.

Weroj wzira@ q&

71 Blagoslowlq@ tebq, moj brat. Blagoslowlq@ tebq, sestra.

“Agn–&” Blagoslowit tebq Bog, moj brat. “&–sta. Moej&”

<Brat Branham prodolvaet povimatx ruki, w to wremq kak

sobraw[iesq po@t.=Red.>

Pozwolx wsegda!

Teperx dawajte podnimem ruki k Nemu.

Weroj wzira@ q

Na Iskupitelq

Agnca Hrista;

Moej molxbe wnemli,

Wesx greh moj udali,

Polnostx@ bytx twoim

Pozwolx wsegda!

72 “Dokole my swidimsq!” Dawajte spoëm Dokole my swidimsq.
Teperx wse prisoedinqjtesx.

Dokole my swidimsq!

My swidimsq u nog Hrista;

Dokole my swidimsq!
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<Brat Branham tiho s kem–to razgowariwaet.=Red.>

S toboj, dokole swidimsq.

Dokole my swidimsq!

My swidimsq u nog Hrista; (dokole swidimsq)

Dokole my swidimsq!

Bog s toboj, dokole swidimsq!

Dawajte sej^as sklonim golowy.

73 Brat Newill, nu, movet, ty raspusti[x nas s molitwo@.

Blagoslowit was Bog. À

SOSTQZANIE  RUS62-1231
(The Contest)

|tu propowedx Brat Uillxqm Marrion Branham proiznës po-anglijski w

ponedelxnik we^erom, 31 dekabrq 1962 goda w Skinii Branhama w

Dveffersonwille, [tat Indiana, S{A. Nape^atano s magnitofonnoj zapisi

bez sokra]enij i izmenenij na anglijskom qzyke. Ãtot russkij perewod

nape^atan i rasprostranqetsq izdatelxstwom “Voice Of God Recordings”.
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